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AnHoTanmsi. CTaThsl TOCBSIIEHA OJHOMY M3 MHOTOYHCICHHBIX MOHTOJIBCKHX Hepe-
BOZIOB OTICIBHBIX CJIOB U (ppa3, BHIIIOIHEHHBIX B OTBET HA OOpAIICHNE POCCHHCKOTO
u Hemenkoro 6mbnmorpada u muarBucta JI. WM. bakMelicTepa k myTemecTBEeHHUKAM 1
HCCIIE0BATENsIM Pa3InuHbIX dacTell ceta. CocraBneHHas v n3nanHas uM B Cankr-Ile-
TepOypre B 1777 r. HeOombImas OpoIItopa Ha YeTHIPEX SI3bIKaX, MOTyJUBIIAs B HAyIHOU
JUTEpaType U3BECTHOCTH oA JTaTHHCKUM Ha3BaHueM «lIdea et desideria de colligendis
linguarum speciminibusy, Mook uIa HAYAJI0 CHCTEMATHIECKOMY COOPY JTMHTBUCTHYC-
CKOTO MaTepHaia AJsl OATOTOBKH 3HAMEHHUTOT0 Te3aypyca « CpaBHUTENIBHBIE CIIOBAPH
BCEX SI3BIKOB M HApEUHiA, COOpaHHBIE AecHUIICI0 BeeBbicouaiimeit 0coObny, mepBhIid TOM
KOTOPOTO OBLT OIYOJIMKOBAH IECATH JIeT cirycTs — B 1787 1. mox pexaxumeii [1. C. [an-
naca. JIokyMeHT 1mof Ha3BaHHEeM «OOpasibl CENCHTMHCKOTO JANAJIEKTa MOHTOJIBCKOTO
A3BIKa B JABYX 9K3eMIUIIpax, momydeHnsie 18 aBrycra 1779 u 30 mapta 1780 1.» Obu1
noarotosieH 1y [1. C. [Tammaca, KOTopslii B cBoto odepens nepenai ero JI. 1. bakmeii-
cTepy. BriocnencTBun ynoMsHyThIH MaTepHa OKa3alcs B PaclOpsKEHUH H3BECTHOTO
nuHTBUCTA U apxeorpada @. [1. Anemynra, 3aHUMaBIIETOCS COOPOM PA3INIHBIX PYKO-
MHUCHBIX W TIEYaTHBIX MCTOYHHUKOB B Ipolecce paboTsl Hax TpyaoM «O003peHns Bcex
M3BECTHBIX S3BIKOB U Hapeunii», omyonnkoBaHHBIX B 1820 . HacTosmas ctatbs BBOAUT
B Hay4HBIII 000pPOT OpUTHHAIHHBIA MOHTONBCKHNA mepeBox 1779 r. cioB u ¢pa3 mo
JI. U1. bakmelicTepy, a Takke COMPOBOXKIAOLIUE ET0 IPUMEYAHUS HEU3BECTHOTO aBTOPA,
coxpanusrecs B pouae @. I[1. Anemynra (®. 7) Poccuiickoit HanmoHampHOM 61OMMO-
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TeKH. TeKCT cHaO)keH KOMMEHTapUsMH U KPAaTKUM aHAJIN30M €r0 JIMHTBUCTUYECKUX
0COOCHHOCTEH U HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA.

KiroueBble cjI0Ba: UCTOPHS, MOHIOJIOBEICHUE, TIEPEBOBI HA MOHTOJIIBCKHH S3BIK
XVII B., cobpanue Poccutickoit HanmonansHo# 6nbmmorexu, [1. C. Iammac, @. I1. Axe-
JTyHT

Baaronapuocts. VccnenoBanue nposeneHo npu ¢puHancoBoi noanepxke PHD B pam-
Kax npoekra «Pa3paboTka HHCTpyMEHTapHs U KOMIUIEKCHBIE HCCIIEA0BAHNS MOHTOJIBCKIX
A3BIKOB M MX JHMAIEKTOB (C MPUMEHEHHEM TEXHOJIOTHH aHaiu3a OONBIINX MacCHBOB
JAaHHBIX CIIOBAPHBIX U KOPITyCHBIX MaTepuanon (Ne 25-78-20008).

Jas uutupoBanus: Typanckas A. A. «O0pa3ibl CeeHTHHCKOTO THaJIeKTa MOHTOJTbCKO-
ro s3b1kay u3 horma @. I1. Anemynra Poccuiickoit HarmoHansHOH Onbnmmrorexy / MoH-
ronoenenue. 2025. T. 17. Ne 3. C. 595-615. DOI: 10.22162/2500-1523-2025-3-595-615

Abstract. The article is devoted to one of the numerous Mongolian translations of in-
dividual words and phrases made in response to the appeal of the Russian and German
bibliographer and linguist L. I. Bakmeister to travelers and researchers of various parts
of the world. The small brochure he compiled and published in St. Petersburg in 1777,
known in scholarly literature under its Latin title “Idea et desideria de colligendis lingua-
rum speciminibus”, marked the beginning of a systematic collection of linguistic material
for the preparation of the famous thesaurus “Comparative Dictionaries of All Languages
and Dialects, Collected by the Hand of the Most August Personage”, the first volume of
which was published ten years later — in 1787 — under the editorship of P. S. Pallas.
The document entitled “Samples of the Selenginsk dialect of Mongolian language in two
copies, received on August 18, 1779, and March 30, 1780 was prepared for P. S. Pal-
las, who in turn passed it on to L. I. Bakmeister. Subsequently, the mentioned material
came into the possession of the well-known linguist and archaeographer F. Adelung,
who collected various manuscript and printed sources while working on his “Survey of
All Known Languages and Dialects”, published in 1820. The present article introduces
into scholarly circulation the original Mongolian translation of 1779 of the words and
phrases according to Bakmeister, as well as the accompanying notes by an unknown
author, preserved in the collection of F. Adelung (Coll. 7) at the National Library of
Russia. The text is supplied with comments and a brief analysis of its linguistic features
and historical-cultural context.
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language, collection of the National Library of Russia, P. S. Pallas, F. Adelung
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1. Beenenue

E. H. Canckputbssina, 3anumaniiasica B S0-60 rr. XX B. COpTUPOBKON W HH-
BEHTapHu3alre MOHTOJbCKOW YacTH KoJUleKIuu IlyOnmmuyHoi OMONMMOTEeKH MM.
CanreikoBa-1llenprura (HeIHE — Poccuiickas HanmpoHaabHAsS OMOTHOTEKa, majnee —
PHB), ormeuana, 9to «Komiekyus MOH2OIbCKUX PYKORUCEN U KCULOZSPAPOS ... OUeHb
HEMHO2O0UUCTIEHHA, 8 OCOOEHHOCMU eCliu CPABHUMDb ee ¢ Do2ametiuumMu coOpanuamu
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MOH2OILCKUX pyKOnucel u kcunoepagos' Uncmumyma eocmokogedenust Akademuu
nayx CCCP (nvtne — Hncmumym eocmounwix pykonuceti PAH, oanee — UBP PAH)
u Bocmounoii bubnuomexu JIenHunepaocko2o 20Cy0apcmeenHno20 yHugepcumema’
(noine — CIIOI'Y). Mamepuan konnexyuu pasHopoOHbLl U COBEPULEHHO CLYYAUHBLIL.
B ocnosnom noumu ece pyxonucu u kcunoepaghel xonnekyuu Ilyonuunoti oubnruome-
KU XOPOULO U3BECMHbL U UMEIOMCS 8 OPYeUX XPAHUIUUWAX 80CMOUHBIX PYKONUCEL
[Canckputhssna 1972: 86].

OT9acTi 3TO HAOIOMEHUE OTPAXKACT PEaIbHOE MOJIOKEHHE Jei: chopMUpOBaH-
HEI B 1960-¢ 1. DoHI 922 «MOHTOIBCKAs HOBasI cepusl. Pykonwicn u Keriorpadbny
B HACTOAIIEE BPEeMs HACUUTHIBAST NG 43 equHUIBl XpaHneHus. OIHAKO B APYTHX
(hornax Otnena pykormceit PHB xpanuTcs 3HaunTebHOE KOJTHYECTBO MaTEPHAIIOB IO
UCTOpUH MOHIOJIMK® U MOHTOJILCKOMY 5I3bIKY. K MOCIICTHUM OTHOCSTCS YHUKAJIbHBIC
JIOKYMEHTEHI, OTIIOKUBITIHECS B apxuBHOM ¢oHze [PHB. @. 7] u3BecTHOTO HCTOPHKA,
apxeorpada u muareucra @puapuxa ¢pou (Demop [1aBnoua) Anenynra (1768—-1843).
OcHoBHy10 9acTh porma (183 ex. xp. n3 218) cOCTaBIAIOT PYKOIMUCHBIC U ITCYATHBIC
marepuaibl, coopannsie O. [1. AnexyHroM B xome paboThI Haf| TOATOTOBKOH «O003peHNs
BCEX M3BECTHBIX SI3BIKOB M Hapeunit» [Adelung 1820], 3amymMaHHOTO KaK BBEIECHUE K
nocnenyromemy m3nanuo «Bibliotheca glottica» u mpomomkeHre 3HaMEHUTOTO MHO-
roromuoro Tpyna W. K. Anenynra «Mutpunar, wn OOriee si3piko3Hanue» [Adelung
1806; Adelung 1809; Adelung 1809; Adelung 1809; Adelung 1809; Adelung 1817]. 30
coOpaHwue, COCTaBIsBIICECS UM B TeUEHHE TPUALATH IISTH JIET, BKIIOYaeT ¢ OombIneit
WJIM MEHBIIIeH TTOoTHOTOH 00pa3bl 200 S36IKOB BCEX YaCTeH cBETa.

Marepuaibl 110 MOHTOJIBCKHM SI3bIKaM, PAaCCOPTHUPOBAHHBIE, XOTS U HE COBCEM
KoppekTHO, camuM D. [1. AnenyHroM B OT/HEIBHBIE MMANKHU 110 SI3BIKOBBIM TPYIIIAM
riof 3aronoBkamu: «LXVIII. Mongolischy («68. Monronbsckminy), «LXXI. Buratisch»
(«71. Bypsarckuitn) n «LXIX. Kalmiickisch» («69. Kanmbiknii» ), — XpaHATCS IO
mudppamu: [PHB. ©. 7. En. xp. 108; PHB. @. 7. En. xp. 109; PHB. ®. 7. Ex. xp. 110].

2. MonroJsbsckue MmarepuaJjbl ponaa @. I1. Ageaynra [PHB. @. 7]

BriteynoMsiHyThIE €MHHUIBI XPaHEHUS MPEACTABIAIOT COO0H pa3poO3HEHHbBIE
Y TEMaTU4YeCKH HEOAHOPOIHBIE NTOKYMEHTHI, moctynuBmue Kk O. [I. AnenyHry u3
Pa3IMYHBIX UCTOYHUKOB. [10CKONBKY TaHHBIE MaTepHAIIbI paHee He YIIOMHUHAIUCH B
Hay4YHOH JTUTepaTrype, HIKe MPUBOJUTCS UX KPaTKOe OIMCaHHeE.

PHB. @. 7. Eo. xp. 108 «Monzoasckuii»

1. JI. 1-19*: mepeBo Ha MOHTOJIBCKHIA SI3BIK CJIOB U (pas3 mo JI. 1. bakmeiicrepy?,
CHaO)KEHHBIH MPUMEYaHUSIMHA HEU3BECTHOTO cocTaBuTelsl. Ha 7. 1 mMeeTcst 3aroinoBok
Ha HeMenkoM s3bike: «Mongolisch aus Selenginsk in duplo empfangen d. 18 Aug.
1779 und d. 30 Mart. 1780». («O0pa3Iibl CENEHTMHCKOTO AHAIEKTa MOHTOJIBCKOTO
sI3BIKA B JIBYX 9K3eMILTsApax, momydeHHsle 18 asrycra 1779 u 30 mapra 1780 1.»). Ha
1. 3 mpUKIIeeHkl ABa muchMa Ha HeMenkoM s3bike [1. C. Ilamnaca, oTHOCsSmuUecs x

! Karanor o6semHoro codopanus 6sut nogrorosieH A. I. Caspikunbim [Casbikis 1988;
Casbixkun 2001; Cazeikun 2003].

2 Karauor kojuiekuuu 6but u3nan B. JI. Yenenckum [Uspensky 1999].
3

Crarba T. A. Baranosoit u M. . CrenkeBuu «MaTepHaisl 10 pPyCcCKO-KUTaHCKUM
orHomenussM XVII-XX BB. (mo 1917 1), xpansumecs B Otnene pykonuceit PHb» B
HACTOSIIIMII MOMEHT TOTOBHUTCS K ITyOJIMKAIIMN aBTOPOM CTaThH.

4 Ha 1. 1 mMeeTCs 3aroI0BOK, OTHOCSIITUACS K COMEPKUMOMY TIATIKH.

5 TlompoGHee 06 3TOM CM. HIXKE.
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JaHHBIM MaTepHuangaM. J[Ba SK3eMIUIIpa MOHIOJIBbCKO-PYCCKOTO CJIOBHHUKA C IIpUMe-
JaHUSMU oMenieHs! Ha JI. 4—11 u 12—-19. Ha 1. 11v umeeTcst Haaqmuch YepHIIAMA
Ha (paniy3ckoM: «Regii par S.E. Mr. S. E. Mr. de Klitchka, gouverneur d’Irkutzk, le
30 Mars 1780» («llonyuerno om Ezo [Ipesocxooumenvemea e-na Knuuxu, 2yoepnamo-
pa Hpxymcka, 30 mapma 1780 2.»); Ha 1. 19v: «Regit par Mr. Professeur Pallas, le
18 d’Aout 1779» («llonyuero om 2-na npogeccopa Ilannaca, 18 aszycma 1779 2.»).

2. JI. 20-24: mepeBom Ha MOHTOJICKHUH S3BIK ¢JI0B U (hpa3 1o JI. M. bakmeticte-
Py ¢ KOMMEHTapusMH Ha HeMerkoM. Ha 5. 24v mmMeercss HaANNCh YepHUIAMU Ha
(dpaniy3ckoM: «Regii par Mr. le Professeur Pallas avec la lettre du 18 Juillet 1773
(«llonyueno om e-na npogheccopa Iannaca ¢ nucomom om 18 urons 1773 2.»).

3. JI. 25-28: kpaTkuil pa3srOBOPHUK C TUTYIbHBIM Ha3zBaHueM «Gesprich in
Mongolischer Sprache. Aus den Papieren des Dr. Redowsky» («MoHromnbckuit
pasroBopHuK. 13 6ymar moktopa PemoBckoro») (1. 25-27); cmoBauk «Mongolische
Worter aus Dr. Redowsky zu Urga am 3. Jan. 1806. Ausgezeichnet» («MoHronsckue
CJIOBa, 3alMCaHHbIe TOKTOpoM Pernosckum B Ypre 2 suBaps 1806 r») (i1. 28), 3anu-
caHHbIe 00TaHMKOM, HccienaoBareneM Guopsl Cuboupu n Kamuarku U. Y. PenoBckum
(1774-1807) narunuuei.

4. JI. 29-35: pycCKO-MOHTOJILCKUAN U PYCCKO-HEMEIIKHI Pa3TOBOPHUK (OMHUX U
TEX K€ MPEJIOKECHNI) HEU3BECTHOIO COCTABUTEIIS.

5. JI. 36—40: nexapcTBEHHBIC PELEHTH HA THOSTCKOM S3bIKE C O0BICHESHUSIMH UX
MIPUMEHEHUSI Ha MOHTOJIbCKOM U II€PEBOIOM Ha PYCCKHM, BBIMOTHEHHBIN B 1805 T.
A. B. UrymuoBbM (1761-1835) nys rpada U. O. IMotorkoro (1761-1815). Ha 1. 40r
HMMeeTCs HANNCh YepHBIMU uepHUnamu: «l1o npuxasaniio E2co npesocxooumenvscmea
Ciamenvrozo epagha Usana Ocunosuua llomoyraeo nepesoouns ¢ Moneonckazo na
Poccieckoii sizviks 6v Kaxmre, nosiops 27 ons 1805 2oda, HadsopHulil cOBrMHUKD
Anexcanopv HeymHosvy.

6. JI. 41-44: nycTele TUCTHI, OTHAKO, MTO-BHIMMOMY, PaHee MPUHAJICKABIINE
. W. PenoBckoMy, 0 4eM CBHIETENBCTBYET NpUNucka Ha J. 40v: «aus Redowsky s
Papiereny («H3 6ymae Pedosckozo»).

7. J1. 45-48: MOHTONBCKHI an(haBUT U OTACITHHBIE CIIOTH B MOHTOJILCKOH Tpaduke
C JJATMHCKOM TpaHCIUTEpaIueH.

8. JI. 49: 3ameTkn 0 MOHTOJIbCKHX s13bIKax «Mongolischer Sprachstammy.

9. JI. 50-51: mucemo U. 4. Imunra (1779-1847) o mepBoM OIbITe KHUTOIEYa-
TaHUs1 HAOOPHBIM IIPUPTOM Ha MOHTOJILCKOM SI3bIKE'.

10. JI. 52-53: nepssrit nuct «ImaBer [. O HeGe» nensnannoro «Kuraiicko-mMoH-
roJI0-MaHBYKYPO-PYCCKO-TaTHHCKOTO Jiekcukonay 1. Y. Kamernckoro (1765—1845)%.

11. JI. 54: nmmroctpamust Ne 21 («Pallas. Samlung Theil Platte 21») n3 xauru
I1. C. Mannaca 1801 r. [Pallas 1801] ¢ rpademamMu pa3inuYHBIX CHCTEM IHChMA,
pacrnpoCcTpaHeHHBIX CPE MOHTOJILCKUX HAPOJOB (JlaH4Ya, THOSTCKUH ycTaB (yudH),
KypcHB (YM3) U MOHTOJIbCKOE BEPTHKAJIBHOE MMUCHMO, BKITIOUAs TAJIHK).

12. JI. 55: 3aMeTKH 0 MOHTOIBCKOM s3bIKe Ha HeMenkoMm M. S. IlImunra.

13. JI. 56-57: niepBbIif OTTHCK KHUTOIIEYaTaHUsI HAOOPHBIM MIPH(TOM MOJIHUTBEI
«Ot4e Ham» Ha MOHToJbCKOM si3bike M. S1. IlImuara 1818 1.

14. JI. 58-61: ¢parment EBanrenus or Mardes, uznannoro U. 5. lMuarom
B 1815 . Ha mocneanem iucTe NpUNKCKA YePHBIMH uepHmIamu: «Vier Bogen der

' Tlogpo6uee cm. [Walravens, Turanskaya 2023: 185-186]. JI. 51 — mycToi.

2 Tlogpo6uee cMm. [Yeromaes 2011; Walravens 2022; Walravens 2024: 116].
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Kalmiickischen Bibel aus der St. Petersburger Bibelgesellschaft» («4emuipe nucma
Kanmoiyxoi bubnuu om Canxkm-IlemepOypeckozo bubneiickoeo obuecmea).

15. J1. 62: pyxonucHbIi 00pa3en MOHTONbCcKoro IpHudTa. B BepxHeii mpaBoM yriry
nucta npunucka: «Mongolische Schrift, mitgeteilt von Hrn. Schmidt» («Moneonvckuii
wpughm, npedocmasiennviil 2-nom LLInuomomy).

16. JI. 63—97: MOHTOJILCKO-HEMEIIKHI CIIOBHHUK I10J1 Ha3BaHueM «Mongolisches
Worterbuch, gesammelt von Dr. Redowsky, Botaniker der chinesischen
Gesandtschaftsreise des Grafen Golowkiny» («MoHToNIbCKHI CITIOBaph, COCTABICHHBIN
JIoKkTopoM PenoBcknm, 6oraHuKoM moconbeTBa rpada [omoBkunaa). MoHTOIBCKHE
CIJIOBA TIepe/IaHbl B IATUHCKOW TPAHCKPHUIIIIHH.

PHB. @. 7. Eo. xp. 109 «bypamckuii»

1. JI. 2-7: 6ypsitcko-HeMelkuii ciioaph «Bratskisches Worterbuchy anonumuoOT0
aBTopa. MOHIOJIbCKUE CII0BA MEPEaHbl B JIATHHCKON TPAHCKPHITIHH.

2. JI. 8: KpaTKuii MOHTOJILCKO-HEMELIKUH CJI0Baph, B KOHIIE KOTOPOTO IMPeJICTaB-
JIeH TIepeBO/i MOJIMTBBI «OTue Halny. MOHTOIBCKUE CIIOBA TIEpEIaHbl B JIATHHCKOM
TPaHCKPHUITIHH.

3. JI. 9: OypATCKO-MOHIONBCKHE HAa3BaHUS JIEKAPCTBEHHOTO ChIpbsi «Buritisch-
Mongolische Namen aus Arzenei-Mittel» u3 Oymar Pemosckoro (aus Redowsky’s
Papieren).

4. JI. 11-12: Oypsarckue necHu, Beimucanubie u3 «llyremectus no Cubupm»
W. T. I'menuna' mox tutynpHbIM Ha3BaHueM «Ode Buratica s. Brazkiay.

5. JI. 13: 3ameTKH 0 OypsATCKOM SI3bIKE.

6. JI. 14-16: nepeBo Ha MOHTOJIBCKUI 513bIK CJ10B ¥ (pa3 no JI. U. bakmeiicrepy.
Ha 1. 14 Ha3BaHue HanucaHo yepHuinamu: «Buratisch im Irkutskischen Districtn, mit
grammatischen [nepas0.]. Alles durch Hr. Prof. Pallas inspiciert» («bypsmckuil a3vlk
Hprymckoeo yesoa, ¢ epammamuyeckumu [...). IIposepeno I'-nom Ilannacom». Ha
1. 15 moamucaHo 4yepHbIMH YepHHIaMu: «llepesod pazeosopa Opayxkux Hapooossw
Hprymckazo ye30yy, na n. 16v: «nepesoounv upkyykoti 060psaHUHb moimads Heans
Cemenosv?».

7.J1. 17-19: 3anucu o cripsbKeHUH miaroiia «0obiTh». Ha 1. 17 HanmcaHo clienyroiiee
3araBue: «MpkyTckoit ryOepHsi nepeBoa Opalkoro si3bikay, Ha 1. 19: «nodaunnol
nepesoouns upkyyrou osopanuns Heanv Cemenosn. Ensaps 16 ons 1773 2ooa». Ha 1.
20 AT MPUMEPOB C MOANUCHI0 « CKIOHEHUE YUCTO eOUHCTNBEHHOE), TAKKE B IEPEBOJIE
HBana CeMeHoOBa (TIOIIUCE: «nepesoius upKyyxotl deopanuns Meanv Cemenoswby).

PHB. @. 7. Eo. xp. 110 «Kanmuviyxuit»

1. JI. 3-10: mepeBox Ha olipaTckuii si3bIK cj10B U (pa3 no JI. 1. bakmeiicrepy.
Ha 1. 10v umeercs nmpuIiMcka 4epHbIMU dyepHUIaMu: «Regu par Mr. le Professeur
Giildenstaedt le 18 Sept. 1775» («llonyuennvie om e-na npogeccopa [ onvoenumeo-
ma’ 6 1775 e.»).

2. JI. 11-16: HemenKo-oipaTckuii KpaTKHii CIIOBaph U aju(aBuT, MTOJTYyYSHHBINA OT
npodeccopa [Tamtaca 10 HosOps 1773 1. «Kalmukois et Alphabet Kalmukois. Regu
par M. le Professeur Pallas avec sa lettre du 10 Novembre 1773». Cyns o no4epky,

aBTOpOM ATUX MaTepI/IaJ]OB ABJISACTCA r[epeBommK n HyTeH_[eCTBeHHI/IK I/I I/IepHr
(1747-1795).

! Tekctol ckonupoBanbl ¢ [Gmelin 1752: 370-374].
2 Bepositio, CemenoB MBan Eroposud (ym. B 1894 1), MpKyTCKHMit Kymerl 2-if THIIbINH.
3 U. A. Tonpaenmrrent (1745—1781) — ecTeCcTBOUCIIBITATEb M MY TEIIECTBCHHUK.
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3. J1. 17-19: 3ameTkH 00 0MpaTCKOM SI3BIKE.

4. JI. 20-23: otiparckuii andaBUT HEU3BECTHOTO COCTABUTEII.

5. JI. 24-33: xanMBITIKAE CTIOBa M BhIpakeHUs, 3amucanabie H.-K. Burcenowm,
rOJJIAHACKMM I10CJIOM B MOCKOBHIO B 1664—1665 1., 1 BBIIIMCAHHBIE U3 U3IaHHOIO
UM omucaHus mytemectBus B 1692 1. [Witsen 1785: 297-304].

6. JI. 34-42: 3ameTKH 0 KaJIMbIKaxX, MOHI0JIaX U UX S3bIKaX.

7. JI. 43—44: momutBa «Oratio Dominica Chalmyccice versa» («OTder Hamr Ha
KaJIMBITIKOM SI3BIKe»), M37aHHas B HaydHOM kypHaie «Nova Acta Eruditorum» B
1734 r. [Miiller 1734].

8. JI. 45: TrmorpadcKuii OTTHUCK ¢ MOJTUTBOM «,,OTUe HAII™ OMpaTCKUM HAOOPHBIM
mpudrom . 5. MImuara 1814 1.l

9. JI. 46-55: xpaTkuii CIIOBaph TEIEYTCKOTO U BOTAIIKOTO SI3BIKOB IO/ HA3BAHHEM
«CroBapy sI3BIKOBH KaJIMBIIKAaro, COOpaHHBIN B ropaxh Anraiickuxs B 1806 romy
1 BOTSAIIKAro COOpPaHHBINA Bb JKHIUIIAXh BOTIKOBE B 1810 rogy». Ha . 47 umeercs
maanucek gepamaamu: «Teleuten, oder weise Kalmiicken. S. Mithridates 1. 492%»
(«TeneyTsl, WM Kakue [OHU| KaIMBIKH).

10. JI. 56-71: OypsATCKO-MOHTOJbCKHI-KAIMBIIIKUN CIIOBaph C 3aryIaBHEM
«Burétisch Mongolish Calmiikisches Vocabulariumy.

11. JI. 72-79: 3ametku mox Ha3zBanueM «Notizen (Mongolen und Assanen)»
(«3aMeTKH (MOHTOJIBI M aCaHbI’)») O MOHTOJBCKHX IIEMEHAX U JPYTUX TIOPKCKUX
atHOCcax Cubupmn.

12. JI. 79-81: xparkast bubmuorpadus Mo ICTOPUH MOHTOJIOB M TYHHOB «Literatur
iiber die Mongolen und Hunneny.

3. «O0pa3ubl CeJTeHTMHCKOT0 THAJIeKTa MOHT0JILCKOTO0 si3bikay [PHB. @. 7.
Ena. xp. 108. J1. 1-19]

«O0pasIel CENEHTHHCKOTO TNAJIeKTa MOHTOIBCKOTO S3bIKa B IBYX AK3EMITISAPAX,
norydeHnbie 18 aBrycra 1779 u 30 mapta 1780 r.» («Mongolisch aus Selenginsk
in duplo empfangen d. 18 Aug. 1779 und d. 30 Mart. 1780») mpencTaBistoT coOoit
JIBA HJIEHTUIHBIX SK3EMIUISIpa TIepeBoia CIoB M (hpa3 Ha MOHTOJICKUH A3BIK (CM.
(hakc. 1). Bomenmmue B JOKyMEHT CJIOBa M BBIp@KEHHUsI MOJOOpaHBI HE CiIydaii-
HO — OHHU COOTBETCTBYIOT «peuam 0/ nepegody», MPUBEIEHHBIM B HEOONBIIOH
opomrtope «OObBsIBICHIC W TIPOIIICHIE KACAIOMIIsACS IO COOpaHUS Pa3HBIXD SI3BIKOB
Bb npumbpaxwy», n3manHo B Cankr-IlerepOypre B 1773 T. Ha YeThIpeX S3BIKAX
(pycckoM, (hpaHITy3CKOM, HEMEIIKOM U JIATBIHH) POCCHUHUCKIM W HEMEITKHUM OMOITH-
orpapom u muarBuctoM JI. 1. bakmeiicrepom (1730-1806) [baxmeiictep 1777].
CraB ogHUM W3 YUYaCTHHKOB aMOWIIMO3HOTO NpoekTa Exarepunsl 11 mo cocTasme-
HUIO CPaBHUTEIBHOTO ciioBaps, JI. M. bakMeiicTep oOpaTHiics K yIeHBIM U3 pa3HBIX
CTpaH C IPOCHOO0H MPE0CTABUTH TMHTBUCTUYECKHUIA MaTEPHAI TT0 MTPETIOKEHHOMY
o6pa3iry. CoOpaHHBIN B pe3yiabTaTe OOMIUPHBIN KOPITYC SI3BIKOBBIX JAHHBIX JIET B
OCHOBY TiepBOTO HM3AaHus «CpaBHUTEIBHBIC CIIOBAPH BCEXD S3BIKOBH M HapeUiil
cobpanHbIe AecHUIICIO0 BeeBbicouatimeir 0ocoob», coctaBiaernHoro I1. C. [Tammacom
(1741-1811) [Cpasuurensusie crosapu 1787].

' Tlogpobuee cm. [Walravens, Turanskaya 2023: 187].

2 CchUIKa Ha ONMMCaHKE TeNeyToB, npeacrasieHHoe B [Adelung 1806: 492].

3 Accanckwuii, HrHEe MepTBBIi (¢ XVIII B.) 361K U3 CHUCEHCKO# TPYIINBI MAIe0a3uaTCKuX
(maneocuOMpCKUX) S3BIKOB, MMEBIIWI PACIPOCTPAHEHHUE K BOCTOKY OT COBPEMEHHOTO
Kpacnosipcka, or Enuces no Kana.
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Marepwuaisl, HO-BUANMOMY, OTHOCATCS K YUCITy MHOTOYHCIIEHHBIX TOKYMEHTOB,
coOpaHHbIX U noiny4deHHbIX JI. U. bakmeiicrepom. IlepeBox cioB u pas B IBYX IK-
3eMILISIPax ObLI BBITIOJHEH HEM3BECTHBIM ToJIMauoM B 1779 1. u nepenan I1. C. Tlain-
nmacoM. Ha 9To yka3pIBaeT OJHO U3 THCEM, OTIOKHUBIIMXCS BMECTE C IOKYMEHTOM'
(cm. daxc. 2):

Die mongolische Ubersetzung die ich d. 18 Aug. 1779 empfieng hat mir
mein Freund in Selenginsk, Hr. Major Wlassof, als ein Duplicat der an Hr.
Gouv. Klitschka von ihm eingesandten, den ich den 30. Mart. 1780, also
nachher, empfieng, zugeschikt. Er hatte Thren gedrukten Aufsatz u. den Auftrag
ihn tibersetzen zu lassen, schon in Sibirien von mir erhalten. Weil er es aber
nicht mehr nothig geglaubt, so war es unterblieben, bis der Hr. v. Klitschka die
Sache bei ihm wieder in Evinnerung brachte, da er denn geglaubt hatte diese
Ubersetzung sey auch mir néthig. Es ist noch ein Papier dabey, welches aber
nur Religions Nachrichten enthdlt, u. das ich daher fiir meinen Gebrauch zuriick
behalten habe. Doch steht es Ihnen, zum Durchlesen, ebenfalls, zu drucken.

Ew. Hochwohlgeboren ergebenster
P S. Pallas

‘Moneonvckuil nepesod, komoputii s noayuun 18 aseycma 1779 coda, Ovin
npucaan mue moum opyzom 6 Cenensuncke, 20CnOOUHOM Matlopom Baacoswim,
Kax [u e2o] 0ybnuxam, Komopwiti O OMAPABUT 20CNOOUHy 2ybepramopy Knuuxe,
om Komopoeo s nonyuui e2o 30 mapma 1780 2ooa, mo ecmv nozonee. On [Bra-
C08] nonYyUUI HAneYamarHoe 8amMu COHUHeHUe U NOpYUeHUe COelanb Nepesoo
om menst 6 Cubupu. Oonaxo ou cuenr smo [nopyuenue] 6oiee HEHYI’CHbIM, U
nepesoo ne buvll coenar 0o mex nop, noka 2ocnooun Knuuxa cnosa ne nanommun
emy 06 smom. Toecoa on pewtun, ¥mo 3mom nepesoo Modicen NOHA00OUMbC U
mHe. K nucomy npunazaemcs ewé 00un 00KymeHm, Komopwlil, 0OHAKO, cooep-
ACUM UL C8EOEHUSL O PenueUull, U NOMOMY 5 OCMABUI €20 071 COOCMBEHHbIX
Hyoco. Tem ne menee, on maxaice 6 auiemM pacnopsANCceHuy 0isi NPOUMeHus U,
npu KHceranuu, nyoIuKayuu.

C enybouatiuum noumenuem,
Baw noxopuetiwuii cryea,
I1. C. Ilannac’.

IMTucemo I1. C. TTamaca’® mpoMBaeT CBET Ha MIPOUCXOKIEHHE 000X IK3EMITIIPOB
«O0pa3IOB CEIEHTMHCKOTO INAJIeKTa MOHTOJIBCKOTO SI3bIKa: JIBE KOMTUHU JOKYMEHTa
ObLIM TOJYYEHBI UM JIMYHO U BrociencTBuM nepenansl JI. M. Bakmeticrepy. Yio-

! ABTOp BBIpa)XaeT MPH3HATENFHOCTh X. BajbpaBeHcy 3a pacindpoBKy 3TOro miuchMa,
HAMHUCAaHHOTO OYCHb OCTIIBIM M HEPa300PUMUBBIM OYEPKOM.
2

Bropoe nuceMo, HakiieeHHOE Ha JI. 2, HE UMEET OTHOILICHHUS K BBILICYTIOMSIHYTOMY
MOHTOJIbCKOMY TepeBopy cioB u ¢pa3 no JI. M. Bakmeiicrepy. Ono narmpoBano 1774 r.
u comepxut coobmenne mpogeccopa I1. C. [Tammaca o mepegade Apyroro JOKyMEeHTa —
MOHTOJILCKOTO CJIOBapsi 00beMoM 16 TucToB 60mbIoro opmara.

‘Mongoles Mongotisechen d. 13. Nov. 1774

Loc %

Dhr — Pr. Pallas hat einen frither geschriebenen Abstz. von 16 Seiten gr. 4° iiber die
mongolische Schrift, worin auch viele in der Sprachprobe vorkommende Worter sind,
nemlich davon Schrift, Aussprache und Bedeutung. Sie kdnnen zu Rathe gezogen werden u.
wenn er sie nicht drucken 1a6t, vielleicht ganz mit [ ], ob sie gh. nach dem Plan nirgends (?)
nicht hereingehort, und 1-2 Bogen anfiillen wiirde.

Auf pag. 1 unten sind auch die [ ] fast nétig unserm Deutsch”.
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@axc. 1. OOpasIpl CEICHTMHCKOTO THaeKTa MOHTONIbCKoro si3bIKa [PHB. @. 7. Ext. xp. 108. JI. 4]

[Facs. 1. Samples of the Selenga dialect of the Mongolian language]
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®axc. 2. [Tucomo I1. C. TTannaca JI. K. bakmeiicrepy [PHB. @. 7. En. xp. 108. JI. 3]
[Facs. 2. Letter from P.S. Pallas to L. I. Bakmeister]

MSIHYTOTO B ITMCbME Maiiopa BiiacoBa, koTopomy ObLII0 OPYYEHO CAeIaTh MepeBo/,
BEPOSATHO, MOXKHO OTOXKAECTBUTH ¢ BiracoBeim Ocumnom @enopoBudem (okono 1737 .,
r. CeneHruack — okouio 1815 r), momyunBiuum yuH maiiopa B 1770 r.!. O. ®@. Brnacos
M3BECTEeH Kak O0oTaHWK U cobupatens (uopsl Cubupu: coOpaHHbIE UM MaTepUallbl
xpansites: B repOapusix borannueckoro nncturyra PAH n MockoBckoro rocynap-
CTBEHHOTO yHHMBEpcHTETa. HH OIWH M3 M3BECTHBIX MCTOYHHKOB HE YHOMHHAET O
3HaHUH UM MOHTOJILCKOTO SI3bIKa; IIO3TOMY MOKHO MPEAOI0KUTH, YTO TIEPEBOJ OBLI
BBITOJTHEH TI0 €r0 MOPYUYSHHIO JILOM, BJIaICBIIUM MOHTOJIbCKUM SI3BIKOM U TIPOXKHU-
BaBiMM B CeneHriuHcke”. Ha 9T0 KOCBEHHO yKa3bIBaeT KaTUrpaguyeckoe MuchMo
MOHTOJIbCKO# 4aCTH TeKCTa’.

' TlogpoOuee o Hem cM. [bopomun 1908: 19-20; JIunmmn 1947: 129; Terpses 1954:
13].

2 B Cenenruncke B XVIII B. Obi1a, M0 KpaiiHeit Mepe, O7HA IITKOJIA, TIE MPEoaBaICs
MOHTOJIbCKUH SI3bIK — TapHU30HHAS IIKOJA JJIsi OOyueHHMsl JIeTell BOCHHOCTYXKAIUX H
conparckux cupotT. O Helt ynomunaercs B [[Tyukosckuit 1960: 167-168].

3 B O6pommope JI. M. BakmeiicTepa OTMEUanoCh, UTO «MAKIsL NUCbMEHA, KAKOBbL
Kanmviykia uru Kumaiickis, Komopuixs b munozpa@isaxs Hremb, HO HAOLEHCUMb HA MIbOU
8bIPIB3AMb, NUCAMb YOMKO U YUCIO, U NPU MOMB He OTellamb OMHI00b TUUWHUXD NPUKPACH U
nouepxosvy [bakmeiicrep 1777: 15].
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B ynomsayTO# BRIIIE Opomtope JI. M. bakmeticTepa comepkaauch T0CTaTOIHO
TOPOOHBIE YKa3aHUs OTHOCUTEIHHO (DOPMBI ITPEICTABICHUS JIMHTBUCTUIECKOTO Ma-
Tepuana: «...CTpoka B comepXuTs nmepeBoab HAMMCAHHONW COOCTBEHHBIMB KaXKIOMY
W3b OHBIXb SA3BIKY...; CTPOKA A TIOKa3bIBAeTh 3HAMEHOBaHie Ka)Karo cJioBa Bb CEMb
riepeBork MOpo3HE; ... cTpoka C (MpsMoii) OHBIXE CIIOBH BEITOBOPEY [bakmeiicTep
1777: 7]. B moxymenre, otinoxuBiiemcs B poune @. I1. AmenyHra, K yKa3aHHBIM
TpeM CTpoKaM ObLTa oOaBIIeHa ellle OfHa, COAEPIKAIas CBOETO pojia TPAaHCIUTEpa-
LU0 / TPAHCKPHIIIHIO TTEPEBEICHHBIX HA MOHTOJICKHAN CIIOB M (ppas.

Bwmecte ¢ mepeBo1oM, BBITOJTHEHHBIM HEM3BECTHBIM JIUIIOM, COXPAHMINCH JI0-
BOJIEHO TIPOCTpPaHHBIE IPAMEYAHUSA C TMOSICHEHUSIMH OTHOCUTENFHO BKITFOUSHHS TEX
WJIM WHBIX MOHTOJIBCKHX (pa3.

Hwxe npuBoauTCA OpUTHHAIBHBIN TEKCT NIEPEBO/IA U TPUMEUYaHU aHOHUMHOTO
aBTopa. OH BOCTIPOM3BOANTCS B HACTOSIIEH CTAaThe C COXPAaHEHHEM OPUTHHAIBHOM
CTPYKTYPHI, cTapoit opdorpadvi ¥ MyHKTYaIHH.
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MMPUMBUYAHUA
17. noow uucnoms 4°%. prouu, ona ewe ne mosicem, 6b cmpokr. A. 3nameno-

sanue noxazano. Esa mrno 6orumnv, nomomy umo b MOH2OIbCKOMb SI3bIKE XOM5L

MIbCmOUMeHUe OHb, N0 NOMOH2OLCKU Mepe U eCMb, HO OHO20 611ePe00Ts GCMPOKTD

B. no ceoiicmsy s3vika nonojicums Heib3s, NOMou NPUUUHTG, YO OH He CHOIKO

PazyMs mrex 08 u300pasume CKOJIKO 3aMMums Moxicemv. 2F. noouucioms 9"
preuu, bpamv meou yuxaemsv, cecmpa meos cnumv, 6 cmpoxax A B C 6v 0sa

pAoa 00uls 3a0pveum HAnUCAHo OJisl 3HAHISA, KOMOPOU UBDHBIXD Y20O0eHb Oblnb

MOdICEMD, NO MOU NPUYUNTG YMO CIO80 OPAMD HAMOH2OICKOMb SI3bIKIs PA3iuya-

emcs. Excenu cmapuieii 6pams, mo HA3bI6AUMCSL AXd, A edcelu MAaoulell maxs

Mo O NUCMEHHOMY 0e2Y, d NOCL08eCHOMY 6bl208opy JV. Takwaice c1080 u cecmpa,

cmapuivio e2eyu, a MIaoulVio NONUCMEHHOMY OKUHDb 0e2V, d NOCT0BECHOMY GbleO-
80Py OKUHDB OV HA3bI8ATOMD. 3. 8b COOOUEHHBIXD OJISl NePe8oOV Proudxb GCMPOKTD
A 3HameHO8aHUE KAXHCO020 CN08A 8 Nepedoors XOms NOPO3Hb, OOHAKO 8HeKomo-
PbIX® MIBCIAXD HO CKIOHHOCMU MIBXb PIoyell U pa3vma NoKa3ano, nomomy umo
8b MOH20ICKOMD SI3bIKT® 271A20bl KPOME 8PeMEeHd U 00paA306b 6Mpext IUyaxs
COUHCMBEHHO20 U MHOJICECMBEHHO20 YUCIA PA3TUYEHUs He UMIBIOMDb, MAKbICe
U UMSIHA CVUeCMBUMENHBIS, a 0COONUBO ZHAYAWUS 6elb HE 00VIULIeBNEHHYIO 8b

COUHCIMBEHHOMb U MHOJICECMBEHHOMb YUCITS 60 6CEMb CXOOHbL. 4P. MOH2ONCKOE
Hapreuue OVpsb (@) a 8ClL0BECHOMb PA32080pPIe OV U MV, YROMpPeOsiemcs npuoa-
MeTHOMb NAOEINCTs NOCATs CNLO6A, d UHO20d 3HAMEHVemb npediocu y HA 8b, 60
u maxwvoice nocie cioea noiazaemcs. 5°. 6o cmpokxro C 6vkey I noov 3naxoms ~
npousnocums 3a ramunckoe g. 6°. ginousce cmpoxkrs [11r] C croewv cu noosna-
koMb " mpouznocumcsa 3apyckoil wiu. 7°. uemeempas cmpoka D npunoscena ons
BHAHUSL MAKO20, YO 8 MOH2OLCKOM SI3bIKT® 0ObIKHOBEHHOU 8b HAPOOTIs CLOGECHOU
8bI206OPTE OMNUCMEHHO20 U NEYAMHO20 BKHUSAXD, BINEXbIice CAMbIXb CLOBAXD

UMIbems OmMMeHy U COKpaujeHie. mo ecmbv 8CLOBECHOMD PA32080OPI 8LIOBAXD
He KOmOopble CNLO2U COBCeMb GbINVCKAIOMCS @ UHbISL OKOHYAHIE NepeMeHsionb
Ha Opveyio 2NAcHYI0 HARPUM. CLOBA ULeCTb CbIHO8b> NUULYMCSL U NeYamalomcs
icHU2ax TRXPRINY CRENY Doicupeyeant KvOe2yHb, d CIO6ECHO mmdice Clo6d Od
OMMEHHO 8bl208APUBAIOMCS, AUMEHHO 03V P2aHD KVOVHY. OOHAKO CKONIKO NUCMEH-
HOU CN08b 8bI20BOPB BCLOBECHOMD PA320680PTs He YNompedbumenenv, CKOIKO U
0OBIKHOBEHHOU CILOBECHOU 8bI2OBOPIy GHUCMIB YNOMPEONAMb He N036015emcsl, d
KajcOOUu mo ecmb NUCMEHHOU U CLOGECHOU CILOBT® Gbl20BOP® OOJJICEH DbIMb 6b

ceoemnb mecmrs. M maxs, KOomopwvist ¢106d 8b CIO8ECHOMDb Gbl20BOPI> OMNUCMEH-
HO20 UMEeIOMb OMMEHHOCHb MIs 6CMPOKs D maks Hanucanvl Kak 8CLOGECHOMD
Paze080prs Ynompeoisaymcesi, a KOmopule Kaxk RUCMeHHOMb MAKb U 8b CI0BECHOMb
8bI206OPT® HUKAKO20 NPEMEHEHIs U COKPAULEHISI He UMTBIOMD, MO NPOMUEs MEXD
AuHbero nposedeno. 8 P. b CMpoKr B yvighupnbis cnoga mancymckus, ubo b
MOH2ONCKOM® 53bIKI COOCMBEEHHBIX YbLPUPHBIXL OVKEb Hemb, Anuuymy YUCLO
6ce20a nponucwio. Bényuarsoics, ynompeonsioms 03HAYeHHOU MAH2YYKOU Yblupb.

9. 8’ cmpokre B C u D npomsicuvis croeu wepmorio samreuensi. 10P. yeeii (6) mon-
20CKOe Hapeuie NopVCKu 8000u e 3HaMeHie Hemb, HO NPU2ia2oiax 6MoHe0ICKOM
SA3bIKT® HE, ANpU UMSIHAXD CVUEeCMEUMETHbIX Heb 3HAYUMD, U 6ce20d HA3a0b
c60€20 C06a No1acaemcs.
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4. 3akj0ueHne

IepeBos, 3a UCKITIOUCHUEM OTACTBHBIX HETOUHOCTEH!, a TAKIKEe COMPOBOKIAI0-
IIMe er0 KOMMEHTAPHH BBIMIOJIHEHBI YeJI0OBEKOM, XOPOIIIO BIa/IEBITHM MOHTOIBCKUM
si3bIKOM. [ lepeBoj1 clieman MaKCMMaIbHO TOYHO B COOTBETCTBHHU C TEKCTOM OPOIIIIOPHI,
onyonukoBanHoit JI. W. bakmetictepom B 1777 1. «OOpas1ibl CEIEHTHHCKOTO THAICKTa
MOHTOJILCKOTO S3bIKaY MPEJICTABIISET COOO0M OJIMH U3 ITEPBBIX JJOKyMEHTAIBHO 3aCBH-
JIETEITLCTBOBAHHBIX OIBITOB CHCTEMAaTHYECKOTO cOOpa MOHTOJIBCKHUX JEKCHUECKUX
JaHHBIX 151 «CpaBHUTENBHBIX CIOBAPEH BCEX SI3BIKOB M HAPEUHUID», COCTABICHHBIX
o eAnHOM MeTtoamke. HecMoTpst Ha HEOONBIIOW 00bEeM, TaHHBIA MaTepual UMeeT
3HAYUTEIHHYI0 HAYYHO-UCTOPHUYECKYIO IIEHHOCTh: OH CBHJICTEIILCTBYET O paHHEM
stane craHoBieHus: MoHronoBeaeHus B Poccun XVIII B. u oTpakaer TecHoe B3au-
MO/JISHCTBHE MEXKTy MECTHBIMH ITEPEBOTYNKAME, CHOMPCKAMH TOJIMAauaMH U POCCHIA-
CKHUMH HCCIIEIOBATEIISIMHI, TPUHUMABIIIMMH y4acTHE B MACIITAOHOM TOCYJapCTBEHHOM

JIMHIBUCTUYECKOM MPOEKTE, nHULIMUpoBaHHoM Exarepunoii 11.

HcTounuku

PHB — Poccuiickas HanmoHaabpHas OnoImno-
TEKa.

Jluteparypa

baxmetictep 1777 — Baxmeiicmep I JI. X.
OOBbsIBIEHUE U MPOTIIEHUE KACAIOIIUSCS
JI0 coOpaHus pa3HBIX A3BIKOB B IIPHMeE-
pax. CII6.: mpu Axagemuu Hayk, 1773.
34c.

Bopomun 1908 — bopooun U. I1. Bnacos
Ocun ®enopoBud // KonnekTopsl u
koJutekuu 1o (rope Cubupu. Tpymer
Bboranuueckoro mysest Umneparopckoii
Axanemun Hayk, Bemr. 4. CII6.: Tum.
Wwmn. Axkaz. Hayk, 1908. 247 c.

Junmmn 1947 — Jlunwuy C. FO. Pycckue
6oranuku: 6norpado-oudnuorpaduye-
CKHi1 clIOBapb: B 5 TT.; COCT., OTB. PEl.
B. H. Cyxaues. T. 2: beixoB — ['opnenxo.
M.: MOUII, 1947. 336 c.

[Terpses 1954 — Ilempses E. JI. Uccneno-
BaTeIN U JINTEPATOPBI cTaporo 3adaiika-
JIbsI: OYEPKHU M3 HCTOPUH KYJBTYPbI Kpast.
Yura: Ka. uzn-so, 1954. 260 c.

Sources

Russian National Library.
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